Scope Position DHAEER—EIEH Wh ERBEOHS

La congelacién de posiciones de dmbito (scope positions)
—en el caso del movimiento largo de CU en espafiol — *)

Al K=
Seizo ISHIOKA
0.12UBIZ
() & ) TRENDEDIZ, EEICBWTSD Pair-List (RT7FNE) OHRMITELESF (universal
quantifier) RH & Wh EZN—EOREEHEMZTHEICIELRS. (la) IKHIET AT 3
Bl Ga) IKBWTH, T Pair-List DERAFEIND. (22) KHIRTBARA EAM 4) 1F, £
BEBET N — T OEEEWED, Jaeggli (1991) MET N —TTlE, EEERBROEHNEES
N, ZTOBED Pair-List DFEAHZPEREIND (ZNEAZ IV — T EIEXR), Gutiérrez Rexach (1995) 8
BIBY I —7 T3, Pair-List DEFRSHFEIND,

(1) a. Who does everyone like?
b. Professor Smith (individual answer)
c. Bill likes professor Smith, Susie likes professor Jones,... (Pair-List answer)
(2) a. Who likes everyone?
b. Susie (individual answer)
c.*Professor Smith likes Mary, professor Jones likes Susie,... (Pair-List answer)
(3) a.(A quién examiné cada doctor? {“Pair-List] (Jacggli 1991: (10a); Gutiérrez Rexach 1995: (7a))
‘Whom did every doctor examine?’
b El doctor Lopez examind al paciente 1, el doctor Garcia a los pacientes 2 y 3 (Gutiérrez Rexach 1995: (8))

‘Dr. Lépez examined patient number 1, Dr. Garcia patients number 2 and 3’

(4) a.;Quién examind a cada paciente? [*Pair-List] (Jaeggli 1991: (10b)) <€
‘Who examined every patient?

b.¢Quién arrestd a cada delincuente? [“Pair-List] (Gutiérrez Rexach 1995 (9b)) €=
‘Who arrested every criminal?’

Minimalist Program {ZE D < ABICB T, @) THRIN/AHEIL, Spec(v) THE (merge) DEMA
2%2\7% Wh EEOERBAE (scope position, SP) MHIETHLEXS LTI VHATIND, &
517, SP DEHAEMNEEUNAD Wh BERIIHLUTHEERTHD I EAREND., FEE, UTO
ISR END, B 1HTIE, REACHEINSEMRE (scope) DRET TR E, Wh PEE
BBRHTE LD (1) 5 @) 2RHATHREIERIND. F2HTIZ, Wh BRNEEMBHTS
RABIZBNTH, Wh ERICHET 2 SP OFMBIEEWNRETH D ERENS, UL DEIHTIH,
EBORFICH U THEZERT 2 L BEbh3AFZRHL, ThICHTHITRRMEREINS.
1. fERIRALIE (scope position, SP) & Pair-List D#H

Minimalist Program 25D < XFETiZ, HEFE D LT 2BET 5 Z &IdTEMRY, Homnstein (1999)
EFBRIC, fERIR (scope) A% LF BERE TV TRES NS EEAD, FIAE ) KHBLDIT, E



ETHDKER (someone) 1, vP NERIZEEAR I N, Spec(AgrS) “HESE TS, BHEOKE
& (every seminar) V3, EERERZINIABNS Spec(AgrDO) ~ LF BEIT 3, EEAR IS,
EHBERVBET S Spec(AgS), EEHMENBEH TS Spec(AgiDO) 72 EAS SP &R T 5, BH)
KE>TELUARIEY -1, —D2RETRTHIRIND LBESNTNS, (5bd) TiI, FEKE
7 (someone) HIEHIFEIEF (everyone) LV BIEWEAZE DD, ZHud, FED SP NEED SP
E CHETS0THS, (Se) Tld, BHIEKEF (everyone) D SP MEBLE (someone) D SP
Z CHBET 240D, BMEREANEBERELVBDEVWEAREHD, 1

(5) a. Someone attended every seminar. (Hornstein 1999)
b. [Aersp someone [tp T [agrDoP every seminar [wp (someone) [ve attended (every seminar)]f]]]
C. [Aersp someone [1p T [agrpop (every seminar) [ve (someone) [ve attended every seminar]]]]]
d. [aersp (someone) [e T [agrbop (every seminar) [vp someone [ve attended every seminar]]j]]
— someone > every seminar
e. [aersp (someone) [Tp T [agrpop every seminar [ve someone [ve attended (every seminar)]]]]]

— someone < every seminar
FERE DG (Dative Constructions) TOIEREBIR S £7=, SP D C AR D HEHEIN S,
B EERE (someone) DIEARMAIBEF W TH 5 M BWERER (everyone) DFNL D Bk
WRRE, {ERBBERNEEREL RO TRETH 5.

(6) 1read something to everyone (Stroik 1996: 45, (34b)) X (something > cveryone) Y (something < everyone)
Zhid, Homstein (1995: 175-176) AZIB Y DM (Ta) #HETH I LIZK O RATEREL LD, 5ig
EHNT DETEM D EMEE (DP2) 13, A (Checking) IWEBIT 5/-DIC YUATEAMDEIE AT
ERRENT Agr @ Spec MIBABEITHEEXD, JOBENERE Agr 12 AgP ZIBTH, 205
REBEFHE P ICHEBG MU 2B ITER SN D) (7b) 13, BT 2. 0EBEMLOBEETT),

(7a) Structure of Dative Constructions (7b) Structure of Psychological Verb Constructions

AgrDOP (AgrlOP) AgrDOP
/Am\o;mwlo') ~ Agho
AgrDO (Ar10)  AspP AgTO  RipP
AP P A5 3

p/\ e N '
v AgrPP experiencer v,
subject I(\v AgrP! m
v/\}’ Agm theme/\/'
—N\ —

|
object DP1 P DP: \Y

(6X) DIEHEERIZ, DP1 @ SP TH S Spec(AgrDO) 21 DP2 @ SP ThHHEEERIN/I-ALE,
BBV Spec(AgrP) % C HMET S LICKDHATND, (6Y) OIEMARBIFRIL, Spec(AgrP) DAL
B DP1 ODERMEEZ C HB T2 &ICKVBEAIND, DP2 DERKMED Spec(AgrDO) & DPI



DERMEZ CHHTS I L3R (AgP SHEENER S EEZNTWDAICERINEL),

ZIZT, (8) DIRFENEET D, L LEHEFD SP A Wh BEROD SP & C BT BIRE
MEET HHEITED Pair-List DHABHFAINDZEDRFHTH 5. (92-b) DB KT 2 Pair-List
DR L2, Thid, (7a) KBITHEEENE (10) ITHET 2RTEFT (PP) AEHER
3E (DO) DAERMAIEE CHEIL, FEFIC Spec(AgrDO) 78 PP % C M4 572D TH 5 (AglO D
Hid AgrDO OEH EMICER I N EBEIN TV HRICEEINENL (23),

(8) MHypothesis for scope interaction between a wh-phrase and a universal quantifier:
Pair-List reading obtains when one of an every-NP quantifier's scope positions c-commands
one of a wh-phrase's scope positions.

(9) a.;A quién entregé Maria cada regalo? [“Pair-List] (Jaeggli 1988: (16a))
‘To whom did Maria give every gift?’

b.;Qué nota le otorgd el profesor a cada estudiante? [“Pair-List] (Jaeggli 1988: (16b))
‘What grade did the professor give to every student?’

(Ta) I2HBWT, EEEEDOERME (Spec(v)) X PP & DO OEBMES C L, FEC PP &
Spec(AgrDO) IZ&k > T CHfHlEnd, ZHIZED, (10a-d) IZBVF 2 Pair-List DFERAFIREE /22,

(10) a.;Quién dio cada regalo a una sefiora? (“Pair-List] (Gutiérrez Rexach 1995: (16a))
‘Who gave each gift to a lady?’

b.;Qué dio cada cliente a un cajero? [“Pair-List] (Gutiérez Rexach 1995: (17a))
‘What did each client give to a clerk?

¢.;,Quién dio un regalo a cada sefiora? {“Pair-List] (Gutiérrez Rexach 1995 (15a))
‘Who gave a gift to each lady?’

d.¢A quién (le) dio cada cliente un regalo? [“Pair-List]

‘To whom did each client a gift?
BT - B AR AHINEES vP IS MBI ERSI NS EE GG, URAMEBEOERMLEN
TEEROERMBE (Spec(v) & C HMTH I LT/ 5, FRRIZ, Spec(v) RLEATY % TINEE D E MR
MB% CHETS, 2D, UTDUlab) 1283 Pair-List OFHNFRIIND Z &Ik 5,

(11) a.;Qué chico compra un periédico cada mafiana? [“Pair-List] (Gutiérrez Rexach 1995: (14a))
‘Which boy buys a newspaper every morning?’

b.;Cuando compra cada chico un periédico?  [“Pair-List]
‘When does every boy buy a newspaper?’

Jaegeli 2SETAZ IV — 7 & Gutiérrez Rexach 28T BZ N —T7TORERBNT, &HF ®) i, (9 »
5 (1) DEFAZBEYICHATS. 3) & (da-b) IKBWTH, Pair-List DFEADFAEINZ L FHIEN
B EiZiB, ZHIE, G) OFEHREFAOERLEDN DO Wh DERMES C HEL, @) @ DO
BEFICHIET S Spec(AgrDO) M FiE Wh BEROLEMMESR C KT 220 THB., ZOTHIC
RUT, AZIW—7ORFELTD (4a) BB Pair-List OFERIIFEREI NS, RUBEIZL, (12)
DOIHEHEFE (13) OEMBEBACHFATHLEREEINS, (12) & (13) KBTS PP A vP IZfMIIL



TNBIZERENDEEXD, TOHE, (12ab) & (13a-b) DMAITB T, Pair-List DEAMNEE
EINBDEFHMEND, L, AV —F D (12a) & (13a) T, Pair-List DEAMNEEBRE NS,

(12) a.;Quién hablé en cada conferencia de este afio? [*Pair-List] (Jacggli 1991: (13a))
‘Who spoke in every conference this year?’

b.;En qué conferencia habl6é cada profesor? {“Pair-List] (Jaeggli 1991: (14a))
‘In which conference did every professor speak?’

(13) a.;Quién llegé de cada ciudad qije conoce Marfa? [*Pair-List] (Jaeggli 1991: (15a))
‘Who arrived from every city that Maria knows?’

b.¢De qué ciudad que conoce Maria llegé cada turista?  [“Pair-List] (Jaeggli 1991: (16a)
‘From which city that Maria knows did every tourist arrive?

Jaeggli (1988: 119) BIEW L TWWB LS, FiE Wh BEESREBH T ARECB L TRENERES
SRIERTOLENDHD. ZOMBEL, AV —FITHUTRS 14) &2BET2&ick 0HE
ENBTHSS, IORBIZ, EiE Wh BEROERMEN SP & L THRIELRVWI L2 B%T 3 (%
WETBEDIT, UK Wh BROKEHE (Cl O LIZH 5 wh/Q @ Spec HIiE) A5 SP & L THEAET
) JRTKD, MESEET D AV —TORFITNTITBNT, Pair-List OFIMHEBRENS
C &I D, BIRKE (122) IZBWT, HEKBFATHS PP (en cada conferencia de este aiio) I3, Spec(v)
METHESBERIND (UEUBREKERIND) £ Wh BE (quidn O SP T3

Spec(wh/Q) & C MT B Z &idizy, VP WEICAR I N B IEABBFOEEERIT v O EPP &
HERET B/, Spec(v) MBS LHE (merge) OBHEZIF 2, (132) I# L TERS (14) A3
BWRAEN, Pair-List DFASBHPRIND Z &2/ 5, (12b) & (13b) IBWTIL, Pair-List OELAS
THIENS,

(14) Hypothesis for Jaeggli (1988, 1991) (A-Type Freezing of a wh-phrase’s SP's): 2)
In scope interaction between a universal quantifier and a wh-phrase, all the SP's but its final landing

site of a wh-phrase base-generated (merged) in Spec(v) are frozen (scililet, cannot be counted as a SP).

&& (14) &, LERBFORMFITHD(15) Z2HBEPICHHTIBOTHS B~ T TiE, (152-b)
CHIET 2 AFIORHIZBWNT, Pair-List DBRMNFEEN D),

(15) a.,A quién le molesta cada cancién que tocan por la radio? A: [*Pair-List)/ B: ["Pair-List|
‘Who does every song that they play on the radio bother? (Jacggli 1988: (18b))

b.¢Qué cancién de los Beatles le molesta a cada adulto que conoces?  A: [*Pair-List)/ B: [*Pair-List]
‘Which song by the Beatles bothers every adult that you know?'  (Jaeggli 1988: (17b))

Franco and Huidobro (2003) & FI#{IC, A1 2 EDLEEFEDKEE LT (7b) 248ET 2. AR,

DEDFEBXICBT 2 EEERN P ARBBHTEEERX S, ZOBH%EE LT, Spec(Asp) %18
9 % (Franco and Huidobro 2003: 146), I Spec(Asp) MBMEBEE®D SP Iz > hahd &
ER%, RBEEBRFROERMENEEBHROERMEE C KT 272, (I15h) KBTS Pair-List
DRERVFBEIND (ALBOFZ I —TIBNT) AV — T TIE, Spec(v) IKAEK TN BR%E Wh



THEM SP EHA LRV, BRELT, EEBEFAXRIO SP (Spec(Asp)) MERE Wh ERD SP (T
DREEWMS) # C HMT 5 &30, (152) IKNT S Pair-List OFAHLHERETND. KB (14)
MEAETNRVB F))— 7T, Pair-List DFEANFEEINDZ &I D,
2. ¥ - BEMELEESR Wh EEBBICBITS SP ORBEER

ZIT, (16a) DIEXHIDNTEZ S, (172) TREND KD, Zubizarreta (2001) i, V OIHE
% (EELBME) MF D Spec MBICHEKERINS Cl(itic) DIF & Wh BRAZLD Spec fLEN
BETS wh/Q DEREEEETE (AR BT, Q R Wh RN WhWQ IZEEL TWa L&
MFEEN D), Spec-Head Agreement 12 LV, ED Spec MBICAEMRSINDEEER (Juan) LFE—ODIF
EEHD Cl A Spec(v) 10 HEIE (variable) ZHET 3, Cl AHIBHIHE T (syntactic operator) &
LCHEET 5, Wh BE (qud) ERI—DEEZEHD whiQ bE/z, VP WHOEEEZRET LI LI
5, LhL, whiQ ICXk B3R/ NEE (minimality) &> THRI N2 (e & CHBEIL, whQ
 CHEMLABWEBEHRIEER Cl BMET D). EFBEEREMN Spec(v) ICEHEND (16b) 1T,
DER/NFEHIZE > THBREND Z &R0,

(16) a.*Me pregunto qué Juan compro ayer. (Zubizarreta 2001: (36a))

b. Me pregunto qué compré Juan ayer. ‘I wonder what Juan bought yesterday.
(17a) (17b) (17¢)
Me pregunto [A quién] dices que [Qué]: dices que
}h/{ ...Clp ...Clp
quéi wh/Q' cada senad{\Cl' los amigos/\l'
WG TP TP o I
W X -~ > ~ >
Clific) AgrDOP AgrDOP
' amaba & AgrDO' han visto AgrDO'
. /VP\ AgtDO AspP AgrD(\AspP
...yP ...vP
" v
(\/ (cada senm' vm(en cada ciudad)
I P q e
— v (los amigos) V.
& AN PN
ti v VP
L
ti

SETFE FEERNAER XN D Spec(Cl) A, Spec(wh/Q) LFIHRIC SP #MHELT 2 LEX D, TDH
&, (18a-b) ST Pair-List DHEAZEHATHELTFHIND AREMIE (17b). (MEER (en cada
ciudad) 75 VP WCAEB MU AMBICEREND EE XD &, (19a-b) A% Pair-List DRAEFHFETH &
FREND GREHE (7). LhL, (18a) & (19b) iZBVF 2 Pair-List DERIIIFRINS.

(18) (Martin 2003: (4a); (4b)) (for & Group and S Group)
a.;[A quién]i dices que cada senador amaba t:?  [*Pair-List]

b.:[A quién] dices que amaba cada senador t? [ “Pair-List|
‘Who do you say that each senator loved?’



(19) (Uribe-Etxebarria 1992: (24); (44)) (for a Group and S Group)
a.5[Qué}: dices [cp que los amigos han visto t: en cada ciudad]? {“Pair-List]

b.4[Qué]: dices [cp que han visto los amigos t: en cada ciudad]?  [*Pair-List)
‘What do you say that the friends saw in each city?’

B (17c) KB D EBRERVTOERMBICIH2HE, VP NEICHD Wh BEFE (que) DIEFIEH
t) A SP ELUTHRELARVWEEBRXTAKRD (M SP AHEHET D). Asp NERNERETHS/1-0
PP (en cada ciudad) @iﬁiﬁ%fbf%éﬁ Wh EFED SP (T DRMEH A & Spec(AgrDO)) % C #HKMEL
72 ((19b) IZBIT S Pair-List OFRASMBHEERIN D). T T, SP OFEH (20) 2H8ET 3., Zhid,
Z @ Spec MIBICEFETHHIELEREFANERIND Clitic DG (Clitic) &, FD Spec MBITEK
BFETRW pro 28V EBERNEREIND v OFSH ) ITXEIN~ Wh EED SP BZ0OEA
BNBELTOBEERD ZEE2E®RT S, (192) I2BITS Spec(Cl) KERZNHDIIEREREFAT
72\, Spec(v) ICERZTNODIX CL ITREENHEETH->T DP Thrld, DFED, (20) BEAXH
T, Cl'& v ICXEEEND Wh BEEOD SP MIHHET S Z Lidaln., EREFATHS PP A DO Wh
BEROD SP (FDERME) % C #HHT 2/, Pair-List DFFAHIAEEEL /25, Spec(Cl) K EHBHE
FMEREIND (182) ITBWTIE, CI IKXEINZ Wh BE (¢ quién) ® SP (FDERME L
Spec(AgrDO)) T N THIET 5, BEKEFAD SP A Wh HFED SP % C HE LW /=®, Pair-List
OFERIIHPRIND I &Ik D, TEHEFAD Spec(v) IZERINS (18b) TiE SP OHFEENBEH S
N7z Wiz, Pair-List DFEFSMHFREI NS,

(20) B-Type Freezing of a Wh-phrase's Scope Position (for a long wh-movement):
In scope interaction between a universal quantifier and a wh-phrase, a subject universal quantifier merged in

Spec(Cl) and a non-quantifier subject DP (including pro in its base position (Spec(v)) will freeze the other

wh-phrase's SP's dominated by CI' and v, respectively.
Wh ERVNEEBBEHTIEABOMAH 9) BWRTLIIZ, AL ED DO & 10D SPI, BEWL

IZ C HHORBRIZH D (9a-b) IZBWT, PairList DFAHAFAEZIND). Zhid, (7a) BT 5 10
WKHIST DEEHFS (PP) 4% DO DAERME (H DWW Spec(AgrDO) % C HEIL, RIFFIC

Spec(AgrDO)) A% PP % C HHT 32D Th 3, (20) 1, (2la-b) & (22a-b) DT X TIZHBIF 3 Pair-List
Dixd & FHIT 5., (21b) DIRERE (232) ITBWT, DO Wh EE (qué) ICHIET 3 VP ADEHE
B (1) BB SP 2SR T D, Spec(AgrlO) A5 Spec(AgrDO) % C ¥l T 5/=8, Pair-List DFEHAS
FEEIND, (22b) ICHIET 5#E (23b) TH, PairList OFABFEIND, TR, Spec(AgrDO)
M 10 Wh B (a quién) DIRFIEM (1) DREE (b DT Spec(Agrl0) % C HHT 24D TH 5,

(21) (Uribe-Etxebarria 1992: fn.78, (ia); (ib))
a.;[Qué}; dices [cp que Pedro ha dado t.a cada amigo]?  ao: [“Pair-List] /8: [*Pair-List]
b.;[Qué]i dices [cp que ha dado Pedro tia cada amigo]?  «: [“Pair-List] / 8 : [*Pair-List]
‘What do you say that Peter gave to each friend?’




(22) (Uribe-Etxebarria 1992: n.78, (iia); (iib))
a.4[A quién}; dices [cp que Pedro (le) ha dado cada libro t]? e: ["Pair-List] / 8: [“Pair-List]

b..[A quién]: dices [cp que (le) ha dado Pedro cada libro t]? e: [“Pair-List] /8 : [*Pair-List]
‘Whom do you say that Peter gave each book to?’

(23a) (23b)
Quéi dices... AgrlOP [A quién]; dices.ﬁ;@
1 AgrlO /@P AgrlO AgrDOP

----- > f /A% ] (@
AgrDO spP AgrDO ASpP
Asp/p\vp A% VP

& Aupe AR
Pedro v PP [a cada amigo]; Pedro v PP [t]
v e T v
T
... ti (—frozen) .. . [cada libro}

eZNV—=7IHBNT, ZOFHRFEEND, LrLass, HBiE 232) & (23b) OENERITHIG
T3 (21b) & (22b) IZB1F D Pair-List ORMBPFREINBEET N —T (BTN —T) ODEEMN
MREND, BUN-TERT 2HEL, KES Wh BEREBHOSHEBEIIBITS Spec(AgrDO)
A SP ELUTHAEELARNWEZEZADZ LI > THHAIND EBbN D, D Spec (EICEETERIRE
F(HBWIE pro) MERZIND v OFH (v) ITXEETNS DO ITHINT S Spec(AgrDO) H5ED
SP ELTOHAEZELED EEXTHELD (ZD Spec(AgrDO) IZBIT % SP & U CORREHASHTEIESE

Wh ERBHTIEA SN ZOLAICDV TR, BERDTHRITT D). ZOEDT T, (23a) O SP
fiif® (Wh B3 (qué) DERNIE & Spec(AgrDO)) DT B/, EEHEF (2 cada amigo) O SP
H Wh BEE (qué) D SP % C T 5 &3z, (23b) I2BWTH, DO EiBKEF (cada libro)
@ SP A% 10 Wh B3 (a quién) ® SP % C BT B &idia\w, DFED, BTN —TOAFIELLT
@ (21b) & (22b) TOD Pair-List AR END Z L1275,

R (20) IWHDLDIT, FETHLIEEBEREFNZD Spec MEBICEMRIND I EICKDEET
(operator) & U CHEAEY D &S (C1) 13, #*#29 % Wh BEROEHAEME (SP) DHTHHZ CI IXE
I3 SP ZHFETED (ZHIE, EETEUTHEETS X @RICX> TIXRBIINDIHBETH
%) ZIT, O Spec MBICHRMNBERTHEET 2 X° #BOKRS X) THLTHRZEOH
RESZRELTHLD (U X CXEINEMLEBECSD S Wh BEREGEHEREAD SP BEET 2
EHEET D). Spec(Neg) ICHEBEFMNER T B EE XD (Homstein 1995: 168). Neg DIFHMN T & Cl
DR (DFV, AgrDO L0 L) ITAERENS EHET S, Neg' KXELENAAMEIZHS SP AF
BHT D &%, (242) DIFAEBKRIIEHKRTH D —F T, (24b) T, A DEAEBEKROHN
FAEIND., Zhi, Neg KB INZMBEICH 2 EBHFEKES (someone) O SP (Z DERME



(Spec(v)) MSEHAET B 1D TH D, DX D, WEKEF (everyone) D SP NEEKES (someone) @ SP
 CHEETA IR N ((24b) DIERIREER A OAMNBEHINDZ Z & i2id), ¥

(24) a. Someone loves everyone. A: someone > everyone, B: someone < everyone
b. Someone does not love everyone. A: someone > everyone, B: *someone < everyone
¢.¢A quién no dijiste [cr2 que amaba cada senador]?  {*PL] (Martin 2003: (23¢))
‘Whom didn't you say that each senator loved?’

d.;,A quién te preguntas [cr25i amaba cada senador]? [*PL] (Martin 2003: (23a))
‘Whom do you wonder if each senator loved?’

€.(A quién te sientes [cr2 que amara cada senador]?  [*PL} (Martin 2003: (23b))

‘Whom do you regret that each senator loved?’
(24c) O CP: NEICHD Wh BF (a quién) D SP X T N THIET 5, LBKEF (cada senador) D
SP %% Wh B% (a quién) D SP % C ##9 5 Z L1372\ (Pair-List DRI EN3), Wh BD
RBITHS (24d) &FBDE (factive island) DAFITH S (24e) 1= BIF 3 Spec(C2) fLBIZFNFh
MRHER T TH 2 EMERE T LARYE (factivity) ORRICHD B RETNEET B2 2 &,
HERBIIBIT D Pair-List DFEADEHRINBZ LIz s,
3. KN (fFnEE Wh B% (por qué) DRIE )

WH, (HINEE Wh EF (por qué) 13, Spec(C) (AREDHHLA TIE, Spec(WhQ) [IBIZ AR XN 5
EEZSNTD (Rizzi 1990), ZDRHEDFT, AEORHEIL, T (25b-c) IZB1F 2 Pair-List
DHRBEHFHRT DI LIThB, Zhid, BRNWEETHS Cl O Spec MBICARSN S EELELK
EFANHZINEE Wh BROERME (Spec(WhQ) % C HILAWEDTH S, UL L7aas s,
(25b-c) 12349 3 Pair-List IZERIZFEFZH 3.

(25) (Martin 2003: (24a); (26); (5)) (for o Group and B Group)
a.;Por qué Juan vino? ‘Why did Juan come?’
b.;Por qué cada parte firmé el acuerdo? [*“Pair-List]
‘Why did each side sign the agreement?’
c.;Por qué piensas que cada parte queria firmar el acuerdo? ["*Pair-List]

‘Why do you think that each side wanted to sign the agreement?’

(25d) (Me pregunto) ... wh/QP
por qué wh/Q)'
wh/Qi 1P

Juan/cada pﬁ\c

1'
cm\'rp
/\T’

vino/firmé/queria firmar



IO, FHNE Wh BEE (por qué) I LT (25d) DHEZEET S I LICKDITREND LR
bhd, YEKAME Wh BRI ClICMUAABIZEREIN, Spec(wh/Q) ~BEIT 5. ClI' DK
D—DFE I INE Wh BERORER (1) 2XEL TW5D, C NULEFLEEZXET L
WEARW (Cl MMNEE Wh EXROEENZ C ﬁ%iﬁﬂa‘ézamms)a DFED, Z® Cl A Wh
B (por qué) T X BETOEE () ORMEMIET 2 Z &3 (AR, Cl B EDEEEBYICK
T 2), ZHIZXD, (252) OEEHEASEH SN D, Spec(Cl) MBICER SN DL EKER (cada parte)
ASFHINEE Wh (por qué) @ SP (ZDERAIE) %2 C HHT 5729, (25b) IZHT % Pair-List DFLHAS
FRENE &S, EICRRAEL DI, CF ANYUFHMAINE Wh BERORPFLEZZBT S I L
W, EESSEHT 5 ME Wh EROEBMIENHEET S I Lidixny (REMIEN sC &L
THERET 3), DED, (25¢) BT B Pair-List ORMRPABHIND Z LITD. UTO (26) &, fF
IIEE Wh B (por qué) NEBEZEDERME (Spec(v)) D C HEMEIR (AspP (HD Wi Asp) IZfF
IMUERIE, vPIZmU B bEREND I EERT,

(26) a.;Por qué firmé cada parte el acuerdo? |“Pair-List]
‘Why did each side sign the agreement?”’

b.;Por qué piensas que queria cada parte firmar el acuerdo? [™“Pair-List]
“Why do you think that each side wanted to sign the agreement?”

Yy AR, BAOTCREFRE 4 BRSE (FLFERKFE 2006 F S 14 H) KBF 2 OERER
O—HEWEELEHLOTHD., ABOELL 7Y - SEBEOERLOMER, ®XBRLOFR
BErEDLNLER, X5KBEZOEHENEENE, Z2I2, #HEERTIRETY.

1) C #ME®E LT, Homstein (1995) DEFE (i) AT 5. Homnstein (1995) 1%, HEAEAIHIES
(functional category) & LT Agr & D #{§E T2 (EFEEHRNTD Spec UBIZEMLEIND v
EEY, TOMOEESERNERE (exical category) ERIEEN D), FRTIE, A1 &
Wt UTH#IET B Clitic), T,V & PIZINA, AgrDO & v ORMICEREIND Asp DREEFEE
BIRIEE S IEET D, ART VED v SHEENERELARINSACEREI DL,

(i) Definition of c-command (Hornstein (1995: 176):
A c-commands B if and only if every lexical projection that dominates A dominates B.

2) (1) & (2) DHEEABNL, YHHITBIT D Spec(AgrDO) 4% SP 2R LABNEEZ D I LK
DEWEIND, UTO (ab) T, (14 NEERBEEMELRWEEREFAOREICERINSZ
EERT, BEEBELT, (a) D PP (de los pacientes) & (ib) DEBIERE (o) NRAEETN D,

(i) a.,Quién examind a cada uno de los pacientes? {(“Pair-List]  (Jaeggli 1991: (53))
‘Who examined each one of the patients?’

b.;,Quién lo examiné a cada paciente? [*Pair-List] (Jaeggli 1991: (55a))
‘Who examined every patient?’



3) () KB 2EWNEEBREFIT, ZT|HHIC Neg DIERBENICH D, THIT, Neg ICKEZZh
BB ESH D SP MFHELIBNWI L EWES,
(i) John didn't eat everything. (Hornstein 1995: 170, (69))
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